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CHAPTER XXVIII.

E x t e r n a l  E v i d e n c e s — A m e r i c a n  T r a d i t i o n s  a n d

M y t h o l o g i e s .

Turning from that branch of American antiquities which 
deals with the extent and location of ruined cities and mon
uments of the ancient American civilizations to the consid
eration of American traditions concerning the origin, migra
tions, cosmogony, and the religion of the people of the west
ern world, we by no means leave behind us the difficulty of 
divided authorities, and.varying opinions.' One could not 
hope, even in an extended work on the subject, to bring or
der out of the chaos which obtains concerning American 
traditions and mythologies; therefore I need say nothing of 
the futility of attempting it in the few brief chapters which 
I have resolved to devote to these traditions. But this much 
must be evident' respecting the relationship of the Book of 
Mormon to American traditions and mythologies, viz., that 
several epoch-making incidents in the Book of Mormon 
must have made such indelible impressions upon the mind 
of the ancient peoples of America that they would be per
petuated in various forms in their traditions. Such inci
dents, for example, as the Jaredite and Nephite migrations 
from the old world to the western hemisphere; and since 
the former colony came directly from the Tower of Babel, 
it is to be expected that they would bring with them a knowl- . 
edge of the creation, the fall of man, the flood, the escape of 
Noah and his family by means of the ark, and the building 
of the Tower of Babel. Lehi’s colony came from Jerusalem, 
bringing with them the Jewish scriptures, which speak so 
clearly of the creation, the flood, the escape of Noah, the
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building of Babel and the confusion of tongues, hence it 
would be expected that they, too, would have a knowledge 
of these chief events in the history of man down to this last 
named event, and a knowledge also of the chief events in the 
history of Israel down to the time of the departure of Lehi’s 
colony from Jerusalem—six hundred years B. C. It is but a 
reasonable expectation, I say, that these things would be per
petuated in American traditions and mythologies. Are traces 
of them to be found there? So also as to the signs given on 
the American continent of Messiah’s birth ; and certainly as 
to the signs of his crucifixion, witnessed by the terrible cata
clysms which continued in the western hemisphere during 
three hours, followed by three days of awful darkness. Also 
some trace in their traditions would be found of Messiah’s 
personal advent on the American continent to the survivors 
of those events. So, too, would the recollection of the gold
en age of peace and plenty which followed Messiah’s ad
vent, and the promise of Messiah’s return at some future 
time—some memory of all this would most likely be perpetu- • 
ated in native traditions. And while both traditions and 
mythologies may be regarded as troubled pools which, like 
mirrors shattered- into a thousand fragments, distort into 
fantastic shapes the objects on their banks, still there is a 
basis of truth in them; and American traditions and myth
ologies may yield up something of value in the way of evi
dence to the truth of the Book of Mormon. Surely we would 
be greatly disappointed if this turned out not to be the case, 
for the historical incidents referred to in the Book of Mor
mon are so impressive that they would be found to live in 
the traditions of the people, whatever became of their writ
ten records. As remarked by H. H. Bancroft:

E very  trace of the circum stances th a t give rise to a tra 
dition is soon lost, although the trad ition  itself in curiously m odi-'



fied form s is long preserved. N atural convulsions, like floods and 
earthquakes, famines, wars, tribal m igrations, naturally  leave 
an im pression on the savage mind which is no t easily effaced, but 
the fable in which the record is embodied m ay nave assum ed 
a form  so changed and childish th a t we pass over it today as 
having no historical value, seeking inform ation only in an ap
parently  m ore consistent tale, which m ay have originated at a 
recent date from ' som e very trivial circum stances. * * * * *
But the trad itions of savages, valueless by them selves fo r a time 
m ore rem ote than  one o r two generations, begin to assum e im
portance when the .events narra ted  have* been otherw ise ascer
tained by the records of some contem porary  nation, throw ing 
indirectly much light on history which they were powerless to 
revea ls

Accepting as reasonable these reflections, I wish to add 
that having in part the written records of the people among 
whom the events happened of which the traditions treat, we 
are in possession of that which makes these traditions as
sume the importance to which our 'author alludes. And 
while the record referred to—the Book of Mormon—gives 
the necessary importance to the traditions, the traditions 
bear testimony to the truth of the’ record at many points.

It should be remembered, however, that such were the 
conditions existing among the Lamanites after their tri
umph at Cumorah, that everything is confused and dis
torted into most fantastic shapes and relations by the idle 
speculations and vain imaginings of half, and sometimes 
wholly, barbarous minds, often bent on concealing or sup
planting the truth by their fabulous inventions.

The limits of this work will not permit anything like an 
extended investigation of the field proposed. I shall merely 
take up the most important facts and historical events of the 
Book of Mormon, and seek confirmation of them in Amer
ican traditions and myths.

°Native Races, Vol. V., pp. 137, 138.



i.

The Creation.

I begin with the creation; and select upon that subject 
a passage from the book of the Quiches0 of Gautemala called 
“Popol Vuh,” which, I believe, exhibits the fact that the 
ancient Americans held in their traditions conceptions of, 
creation found in the Jewish scriptures. A word upon the 
Popol Vuh will be necessary. This is one of the most im
portant of the native American books translated into modern 
languages. It was found by Dr. Scherzer, in 1854, among 
the manuscripts of Francisco Ximenez, “a Dominican father 
of great repute for his learning and his love of truth,” who, 
while fulfilling the duties of his office of curate in a small 
Indian town in the highlands of Gautemala, translated this 
native book into the Spanish language. It was written by 
one or more Quiches in the Quiche language, but in Roman 
letters, some time after the Spaniards had occupied Guate
mala. The meaning of “Popol Vuh” is “National Book,” 
or “Book of the People,” but the real original “National ' 
Book” had been lost, and this was written to replace it. The- 
title of the book, however, is that given to it by the Abbe 
Brasseur de Bourbourg, who translated it into French; and 
by Ximenez, who translated it into Spanish. This name, 
Max Muller says, “is not claimed for it by its author. He 
[the native author! says that he wrote when the Topol Vuh’ 
[that is, the real original National Book of the Quiches, and 
which this book in question was written to replace! was 
no longer to be seen. Now, Topol Vuh’ means the Book of 
the People, and referred to the traditional literature in which

°The reader will find preceding the Table of Contents in this 
volume a pronunciation of the principal Spanish and Mexican 
proper nam es found in this work.



all that was known about the early history of the nation, 
their religion and ceremonies, was handed down from age to 
age.”6 Nadaillac, however, says that “Popol Vuh” may be 
translated “Collection of Leaves.”  ̂ In the conclusion of a 
long note on the subject Bancroft says, “We seem justified, 
then, in taking this document for what Ximenez and its own 
evidence declare it to be, viz., a reproduction of an older 
work or body of Quiche traditional history, written be
cause the older work had been lost and was likely to be for
gotten; and written by a Quiche not long after the Span
ish conquest.”**

As the passage I quote is from Bancrofts abridgment 
of the Popol Vuh, I give also his brief explanation of the 
book:

Of all Am erican peoples the Quiches, of Guatemala, have 
left us. the richest m ythological legacy. T heir description of 
the creation as given in the Popol, Vuh, which may be called 
the national book of the Quiches, is in its rude, strange elo- 
quence and poetic originality, one of the ra rest relics of aborigin
al thought. A lthough obliged in reproducing it to condense som e
what, I have endeavored to give.not only the substance, but also, 
as far as possible, the peculiar style and phraseology o f' the 
original. I t  is with th is primeval picture, whose simple, silent 
sublim ity is th a t of the inscrutable past, th a t we begin:*

And now the passage on the creation:
i

And the heaven w^s formed, and all the signs thereof set 
in their angle and alignm ent, and its boundaries fixed tow ard 
the four winds by the C reator and Form er, and M other and 
F a ther of life and existence—he by whom all move and breathe,

&Chips from  a German W orkshop, Vol. I., p. 325. 
cP re-H isto ric  America, p. 144, note.
^“Native R aces/' Vol. I II ., pp. 42, 43.
*“Native Races," Vol. I I I ., pp. 42, 43.



the F a ther and Cherisher of the peace of nations and of the 
civilization of his people—he whose wisdom has projected the 
excellence of all th a t is on the earth, or in the lakes, or in the 
sea.

Behold the first word and the first discourse. T here was 
as yet no man, no r any animal, nor bird, no r fish, nor crawfish, 
nor any pit, nor ravine, nor green herb, nor any tree; nothing 
was but the firm am ent. The face of the earth  had not yet ap
peared, only the peaceful sea and all the space of heaven. There 
was nothing yet joined together, nothing that clung to  any
thing else; nothing tha t balanced itself, th a t made the least ru st
ling, th a t made a sound in the heaven. T here was nothing that 
stood up; noth ing bu t the quiet w ater, but the sea, calm and 
alone in its boundaries; nothing existed; nothing.,but im m obility 
and silence, in the darkness, in the night.

Alone also the Creator, the Form er, the D om inator, the 
Feathered  Serpent, those th a t engender, those th a t give being, 
they are upon the water, like grow ing light. T hey  are enveloped 
in green and blue; and therefore their nam e is Gucumatz. Lo, 
now how the heavens exist, how exists also the H eart of H eaven; 
such is the name of God; it is thus that he is called. And they 
speak; they  consulted together and m editated; they mingled their 
words and their opinion. And the creation was verily after 
this wise: E arth , they  said, and on the instant it was form ed; 
like a cloud or a fog was its beginning. T hen  the m ountains 
rose over the w ater like great lobsters; in an instan t the m oun
tains and the plains were visible, and the cypress and the pine 
appeared. T hen  was the Gucumatz filled with joy, crying but: 
Blessed be thy com ing O H eart of Heaven, H urakan, T hunder
bolt. O ur w ork and our la,bor has accom plished its end.

T he earth  and its vegetation having thus appeared, it was 
peopled with the various form s of anim af life. And the M akers 
said to the anim als: Speak now our name, honor us, as your 
m other and fa ther; invoke H urakan, the L ightning-flash, the 
Thunderbolt, th a t strikes, the H eart of Heaven, the H eart of 
the E arth , the C reator and Form er, him who begets, and him 
who gives being, speak, call on us, salute us! So was it said 
to  the animals. But the anim als could no t answ er; they could 
no t speak a t all after the m anner of m en; they could only cluck,



and croak, each m urm uring after his kind in a different m anner. 
T his displeased the Creators, and they  said to  the anim als: 
Inasm uch as ye can not praise us, neither call upon our names, 
your flesh shall be hum iliated; it shall be broken w ith tee th ; 
ye shall be killed and eaten.

Again the gods took counsel together; they determ ined to 
make man. So they made a m an of clay; and when they had 
made him, they saw that it was no t good. H e was w ithout co
hesion, w ithout consistence, m otionless, strengthless, inept, w at
ery he could not move his head, his face looked but one way; 
his sight was restricted, he could no t look behind him ; he had 
been endowed with language, but he had no intelligence, so he 
was consum ed in the water.

Again is there counsel in heaven: L et us m ake an intelligent 
being who shall adore and invoke us. I t  was decided th a t a man 
should be made of w ood and a wom an of a kind of pith. They 
were m ade; but the result was in no wise satisfactory. T hey  
moved about perfectly well, it is true ; they  increased and m ulti
plied; they  peopled 'the world with sons and daughters, little 
wooden m annikins like them selves; but still the heart and the 
intelligence were w anting; they  held no m em ory o f their M aker 
and F orm er; they led a useless existence, they lived as the 
beasts lived; they forgot the H eart of H eaven. T hey  were but an 
essay, an attem pt a t m en; they  had neither blood, nor substance, 
nor m oisture, nor fat; their cheeks were shrivelled, their feet and 
hands dried up; their flesh languished.

T hen was the H eart of H eaven w ro th ; and he sent ruin and 
destruction upon those ingrates; he rained upon them  night and 
day from heaven with a thick resin; and the earth  was darkened. 
And the men w e n tm a d  with te rro r; they tried  to  m ount upon 
the roofs and the houses fell; they tried  to climb the trees and 
the trees shook them  far from  their branches; they  tried to  hide 
in the caves and the dens of the earth, but these closed their 
holes against them. T he bird X ecotcovach came to tear out 
their eyes; and the Camalotz cut off their head; and the Cotz- 
balam devoured their flesh; and the Tecum balam  broke and 
bruised their bones to powder. T hus were they all devoted to 
chastisem ent and destruction, save only a few who were pre
served as m em orials of the wooden men th a t had been; and 
these noW  exist in the woods as little  apes.



Once m ore are the gods in counsel; in the darkness, in the 
n ight of a desolate universe do they commune together, of w hat 
shall we make m an? And the C reator and Form er made four 
perfect m en; and wholly of yellow and white maize w as.th e ir 
flesh composed. These were the nam es of the four men that 
were m ade: the name of the first was Balam -Q uitz; of the second 
Balam -Agab; of the third, M uhucutah; and fourth, Iqui-Balam . 
T hey had neither father nor m other, neither were they made 
by the ordinary agents in the w ork of creation; but their coming 
into existence was a miracle extraordinary  w rought by the 
special intervention of him who is preem inently the Creator. 
V erily, a t last, were there found men w orthy of their origin 
and their destiny; verily, a t last, did the gods look on beings 
who could see with their eyes, and handle with their hands, and 
understand with their hearts. Grand of countenance and broad 
of limb the four sires of our race stood up under the white 
rays of the m orning star. Sole light as yet of the prim eval 
world stood up and looked. T heir great clear eyes sw ept rapid
ly over all; they saw the woods and the rocks, the lakes and 
the sea, the m ountains and the  valleys, and the heavens and 
were above all; and they com prehended all and adm ired ex
ceeding. Then they returnel thanks to those who had made the 
world and all th a t therein was: W e offer up our thanks, twice— 
yea verily, thrice! W e have received life; we speak, we walk, 
we taste ; we hear and understand; we know, both  tha t which is 
near and th a t which is far off; we see all things, great and small, 
in all the heaven and earth. Thanks then, M aker and Form er 
F ather and M other of our life! we have been created; we are.

B ut the gods were not wholly pleased with this thing; 
H eaven they thought had overshot its m ark; these men were 
too perfect; knew, understood, and saw too much. Therefore 
there was counsel again in heaven: W hat shall we do with 
man now? I t  is not good, this th a t we see; these are as gods; 
they would make themselves equal w ith us; lo, they know all 
things, g reat and small. Let us now contract their sight, so that 
they m ay see only a little of the surface of the earth  and be 
content. Thereupon the H eart of H eaven breathed a cloud over 
the pupil of the eyes of men, and a veil came over it as when 
one breathes on the face of a m irror,thus was the globe of the



eye darkened; neither was that which was far off clear to it any 
more, but only tha t which was near.

T hen  the four men slept, and there was counsel in heaven: 
and four wom en were made, to Balam -Q uitze was allotted Caha- 
Palum a to wife; to  Balam-Agab, Chom iha; to M uhucutah, Tzunu- 
niha; and to Iqui-Balam , Cakixaha. Now the women were 
exceedingly fair to look upon; and when the men awoke, their 
hearts were glad because of the 'women.

Notwithstanding some incongruities in the foregoing 
passage a comparison of it with the account of creation in 
Genesis will not fail to convince the thoughtful reader that 
the Quiche story of the creation, and that of Genesis doubt
less had the same origin, and after reading it again and 
again, as suggested by Max Muller, one must come to the 
conclusion that “some salient features standing out more 
distinctly, make us feel that there was a ground work of 
noble conceptions which has been covered and distorted by 
an aftergrowth of fantastic nonsense.”/ Indeed, so “start
ling,” as Muller further remarks, are some of the coinci
dences between the Old Testament and the Quiche manu
scripts that it has been suspected by some authors5 that the 
Quiche writers followed rather the Spanish, Christian teach
ings than the Quiche tradition in that part of their work; 
“yet even if a Christian influence has to be admitted,” re
marks our author, “much remains in these American tradi-%
tions which is so different from anything else in the nation
al literature of other countries that we may safely treat it as 
the genuine growth of the intellectual soil of America.”71 In

/Chips from  a German W orkshop, Vol. I., pp. 328-9. ,
sN adaillac P re-H isto ric  America, p. 144, note. This w riter 

says of the book in question. “I t  contains several details strange
ly resem bling those of Genesis, and some have seen in them 
an adaptation by a pious fraud of Indian m ythology to the dog
mas of C hristianity.”

^Chips from  a Germ an W orkshop, p. 128.



the light which the Book of Mormon throws upon the sub
ject, however, we are not under the necessity of admitting 
the “Christian influence” referred to by Muller; that is, 
that the natives arrived at the- Biblical knowledge of the cre
ation facts after the advent of the Christians among them, 
since the Jaredites brought with them a knowledge of cre
ation as held by antediluvians, and the Nephites brought with 
them a knowledge of that same account of creation as crys- 
talized in the writings of Moses, which undoubtedly became 
permanently fixed both in the written records and traditions 
of the native inhabitants of America; and which are re
flected in this old Quiche book, “Popol Vuh.” ,

There is a quotation from another authority that I wish 
to add to the statement of Professor Max Muller in the fore
going, relative to the creation ideas of the Quiches, being 
a “groundwork of noble conceptions which has been cov
ered and distorted by an aftergrowth of fantastic non
sense.” That additional authority—though the remark I 
quote has reference to another people, the Aztecs, is in the 
same line of thought as that which Professor Muller sug
gests, but applied to the whole religion of the natives—is 
from Prescott:

In  contem plating the religious system  of the Aztecs, one is 
struck with its apparent incongruity, as if some portion of it had 
em anated from  a com paratively refined people, open to gentle 
influences, while the rest b reathes’ a spirit of unm itigated fero
city. I t  naturally  suggests the idea of two distinct sources, and 
authorities the belief that the Aztecs had inherited from  their 
predecessors a m ilder faith, on which was afterw ards engrafted 
their own m ythology. The la tter soon became dominant, and 
gave its dark coloring to the creeds of the conquered nations— 
which the Mexicans, like the ancient Romans, seem willingly 
to  have incorporated into their own, until the sam e funeral super
stitions settled over the farthest borders of'Anahuac*

♦Conquest of Mexico, Vol. I., P resco tt, p. 62.



If the noted German and American authors respective
ly had been writing with full knowledge of what the Book 
of Mormon reveals on this subject, they could not more 
exactly have stated the case than they have here done, though 
enlightened only by the facts they discovered in the re
ligion of the natives; for surely the Book of Mormon gives 
us the information that both the Jaredite and the Nephite 
people had knowledge of the true God and the latter, espe
cially, a full knowledge of the mild and gentle religion 
taught by Jesus Christ; which religion, however, was sub
verted in the western world, and overlaid by the revolting 
superstition and horribly ferocious idolatry, attended by
human sacrifice and cannibalism of the Lamanites or Aztecs.

\  •

A nother point of the coincidence [betw een native Am erican 
traditions and the Bible] is found in the goddess Cioacoatl, “our 
lady and m other;” “the first goddess who brough t fo rth ;” “who 
bequeathed the sufferings of childbirth to women, as the tribute 
of death ;” “by whom sin came into the world.” Such was the 
rem arkable language applied by the A ztecs to  this venerated 
deity. She was usually represented with a serpent near her; and 
her nam e signified the “serpent-w om an.” In  all this we see 
much to rem ind us of the m other of the hum an family, the 
Eve of the H ebrew  and Syrian nations./

On this passage Prescott also has the following note:
Torquem ada, no t content with the honest record of his 

predecessor, whose m anuscripts lay before him, tells us, th a t the 
Mexican Eve had two sons, Cain and Abel.* * T he ancient in
terpreters of the V atican and Tellerian  Codices add the further 
tradition, of her bringing sin and sorrow  into the world by 
plucking the forbidden rose; (A ntiquities of Mexico, Vol. VI., 
explan, of Plate. 7, 20); and V eytia rem em bers to have seen 
a T oltec or Aztec map, represen ting  a garden with a single

/C onquest of Mexico, P resco tt, Vol. II., p. 387.
*M orarch Ind., lib. 6, cap. 31.



tree in it, round which was coiled the serpent w ith a hum an 
face! (H ist. Antig., lib. 1., Ch. 1).*

“After this,” continues Prescott, sarcastically, “we may 
be prepared for Lord Kingsborough’s deliberate confession 
that the Aztecs had a clear knowledge of the Old Testament 
and most probably of the -New, though somewhat corrupted 
by time and hieroglyphics!” I see no occasion for the sar
casm on the part of the admirable author of the Conquest of 
Mexico,, since he himself furnishes much of the material that 
would warrant a conclusion similar to* that of Kingsbor- 
ough.w Kingsborough’s conclusion comes in his note two," 
in which he deals with “American traditions which appear to 
be derived from a Hebrew s o u r c e a n d  as the passage re
ferred to by Prescott is of great value as material in proof 
not only of his lordship's position that the ancient Americans 
were acquainted with portions, at least, of the Old Testa
ment, but also sustains the truth of the Book of Mormon at 
a number of points.which will be noted later—I give it in 
e.xtenso:

I t  is unnecessary to attem pt in this place to trace out any 
fu rther scrip tural analogies in the traditions and m ythology of the 
New W orld, since the coincidences which have been already 
m entioned are sufficiently strong  to w arran t the conclusion that 
the Indians, at a period long antecedent to the arrival of the 
Spaniards in America, were acquainted with a portion at least - 
of the O ld Testam ent, although time, superstition, and above 
all, such an im perfect mode of transm itting  to posterity  the 
m em ory of the past events as tha t of painting, had greatly 
corrupted  their ancient traditions W e shall close these obser
vations with the following curious ex tracts from Torquem ada, 
from  which it m ight appear that even the New T estam ent had 
been known to the Indians: “A nother ecclesiastic, named B roth

T re sco tt, Conquest of Mexico, Vol. II., pp. 387, 388, note.
™See Appendix No. 1, Vol. II., of P resco tt’s Conquest of . 

Mexico.
”Vol. VI., K ingsborough’s A ntiquities of Mexico, pp. 401-409.



er Diege de M ercado, a grave father, who has been definitor of 
this province of the H oly Gospel, and one of the m ost exem plary 
men and greatest doers of penance of his time, relates, and 
authenticates this relation with his signature, th a t some years 
ago conversing with an aged Indian of the Otom ies, above 
seventy years old, respecting m atters concerning our faith, the 
Indian told him that they in ancient times had been in posses
sion of a book which was handed down successively from  father 
to son, in the person of the eldest, who was dedicated to  the 
safe custody of it and to instruct o thers in its doctrines. These 
doctrines were w ritten  in two columns, and between column 
and colum n C hrist was painted crucified, w ith a counten
ance as of anger. T hey  accordingly said tha t God was offended; 
and out of reverene did no t tu rn  over the leaves w ith their 
hands, bu t w ith a sm all bar which they had m ade for th a t pur
pose, which they kept along w ith the book. On this ecclesiastic’s 
questioning the Indian as to the contents of tha t book and its 
doctrines, he was unable to give him fu rther inform ation, but 
sim ply replied th a t if the book had not been lost, he would have 
seen tha t the doctrine which he taught and preached to them, 
and those which the book contained, were the sam e; tha t the 
book had ro tted  in the earth, w here the persons who kept it had 
buried it on the arrival of the Spaniards. H e likewise inform ed 
him that they knew the world had been destroyed by the d e
luge, and th a t only seven persons had escaped in the ark, and 
th a t all the rest had perished, together with the anim als and 
birds, excepting those which had been saved therein. T hey  were 
also acquainted with the em bassy of the angel of O ur Lady, 
under a figure, re lating  th a t som ething very white, like the 
feather of a bird, fell from  heaven, and tha t a virgin stooped down 
and took it up and put it in her bosom and becam e pregnant; but 
w hat she brought forth  they could no t tell. W h a t they said of 
the deluge, is a ttested  likewise in Guatemala by the Indians 
nam ed Achies, who assert that they possessed paintings record
ing the event .with o ther m atters of antiquity, all of which the 
B rothers, [Spanish Catholic priests] with the spirit and zeal 
with which they  were anim ated for the destruction of idolatry, 
took from  them  and burnt, holding them  to be suspicious.0

^Antiquities of Mexico, K ingsborough, Vol. X I., p. 409.



ii.

The Flood.

I next call. attention to the native American traditions 
concerning the flood, consulting those passages, however, 
let me say, which most nearly resemble the account of our 
Hebrew scriptures; and without pretending to enter into 
an exhaustive consideration of native flood myths. My pur
pose is accomplished in this, as in the matter of the tradi
tions concerning the creation, if I produce those proofs 
which, in my judgment, establish the fact that the native 
Americans have been made acquainted with the facts of the 
creation and the flood found in our Jewish scriptures; and 
I am not at all concerned here with the variations that native 
traditions have given to the main truths.

The following is from Prescott:

No tradition  has been m ore widely spread am ong nations 
than that of a Deluge. Independently  of tradition, indeed, it 
would seem to  be naturally  suggested by the interior structure of 
the earth , and by the elevated places on which m arine substances 
are found to be deposited. I t  was the received notion under some 
form or other, of the m ost civilized people in the Old W orld, and 
of the barbarians of the new. T he A ztecs combine with this some 
particular circum stances of a. m ore arb itra ry  character resem 
bling the acounts of the east. T hey  believed tha t two persons 
survived the deluge, a man, nam ed Coxcox and his wife. T heir 
heads are represented in ancient paintings, together w ith a boat 
floating on the w aters, at the foot of a m ountain. A dove is 
also depicted, w ith the hieroglyphical em blem  of languages in 
his m outh, which he is distributing to the children of Coxcox, 
who were born dumb. The neighboring people of Michuacan, 
inhabiting the same high plains of the Andes, had a still fu rther 
tradition, tha t the boat, in which Tezpi, their Noah, escaped, was 
filled with various kinds of animals and birds. A fter some 
time, a vulture was sent out from  it, bu t rem ained feeding on



the dead bodies of the giants, which had been left on the earth, 
as the w aters subsided. The little  hum m ing-bird, huititzilin, 
was then sen t forth, and returned with a tw ig in its m outh. The 
coincidence of both  these accounts w ith the H ebrew  and Chal
dean narratives is obvious./’

This is from Bancroft:
In  N icaragua, a country w here the principal language was 

a Mexican dialect, it was believed that ages ago the w orld was 
destroyed by a flood in which the m ost part of m ankind perished 
A fterw ards the teotes, or gods, restocked the earth  as a t the be
ginning.?

Conneted with the great flood of w ater, there is a M exican 
tradition presenting some analogies to the story  of Noah and his 
ark. In  m ost of the painted m anuscripts supposed to  relate 
to this event, a kind of boat is represented floating over the waste 
of w ater and containing a man and a woman. Even the T las- 
caltecs, and Zapotecs, the Miztecs, and the people of M ichoacan 
are said to  have had such pictures. T he man is variously called 
Coxcox, Teocipactli, Tezpi, and N ata; the wom an X ochiquetzal 
and Nena. T he following has been usually accepted as the o r
dinary Mexican version of this m yth: In  A tonatiuh, the Age 
of. w ater, a g reat flood covered all the face of the earth, and the 
inhabitants thereof were turned into fishes. Only one m an and 
one woman escaped, saving them selves in the hollow trunk  of 
an ahahuete or bald cypress; the name of the m an being Coxcox, 
and tha t of his w ife Zochiquetzal. On the w aters abating a 
little they  grounded their ark on the -Peak of Colhuacan, the 
A ra ra t of Mexico. H ere they increased and multiplied, and 
children began to gather about them, children w ho were all 
born dumb. And a dove came and gave them  tongues, in
num erable languages. O nly fifteen of the descendants of Coxcox, 
who afterw ard became heads of families, spake the same language 
o r could at all understand  each o ther; and from  these fifteen 
are descended the Toltecs, the Aztecs, and the Acolhuas. * * 
* * * In  M ichoacan a trad ition  was preserved, following

/’Conquest of Mexico, P resco tt, Vol. II., appendix pp. 385, 
386.

?Native Races, Bancroft, Vol. I I I ., p. 75.



which the name of the Mexican Noah was Tezpi. W ith  better 
fortune than  th a t ascribed to Coxcox, he was able to save, in 
a spacious vessel, no t only himself and his wife, but also his 
children, several animals, and a quantity of grain for the common 
use. W hen the w aters began to subside, he sent out a vulture 
that it m ight go to and fro on the earth  and bring  him word 
again when dry land began to appear. But the vulture fed upon 
the carcasses that were strew n in every part, and never returned. 
T hen Tezpi sent out other birds, and am ong these was a hum-' 
m ing-bird. And when the sun began to cover the earth  with a 
new verdure, the hum m ing-bird returend to its old refuge bearing 
green leaves. And Tezpi saw th a t his vessel was aground near 
the m ountain of Colhuacan and he landed there.r

The Peruvians had severa flood-m yths. One of them  relates 
tha t the whole face of the earth  was changed by a great deluge, 
attended by an extraordinary  eclipse of the sun which lasted 
five days. All living things were destroyed except one man, 
a shepherd, w ith his family and flocks. * * * According
to another Peruvian legend, two bro thers escaped from  a great 
deluge which overwhelm ed the world in much the same m anner, 
by ascending a m ountain which floated upon the flood. W hen 
the w aters had retired, they found them selves alone in the world; 
and having consum ed all their provisions, they w ent down into 
the valleys to seek for more food.*

The following is from Lord Kingsborough’s works:
T he Peruvians were acquainted with the deluge, and believed 

th a t the rainbow  was the sign tha t the earth  would not again 
be destroyed by w ater. This is plain from  the speech which 
M ango Capac, the reported founder of the Peruvian empire, 
addressed to his com panions on beholding the rainbow rising 
from a hill; which is thus recorded by Balboa' in the ninth 
chapter of the th ird  part of his m iscellanea A ntarctica: “They 
traveled on until a mountain, at present named Guanacauri, p re
sented itself to their view, when, on a certain m orning, they 
beheld the rainbow  rising above the m ountain, w ith one ex-

r N ative Races, Vol. III ., pp. 65-67. 
^Native Races, Vol. V., pp. 14, 16.



trem ity  resting  upon it, when M ango Capac exclaim ed to  his 
com panions, T his is a propitious sign th a t the w orld will no t be 
again destroyed by w ater; follow me, let us climb to  the sum m it 
of this m ountain, th a t we may thence have a view of the place 
which is destined for ou r future habitation, H aving cast 
lots and perform ed various superstitious cerem onies after this 
m anner, they  directed their course tow ards the m ountain. I t  is 
scarcely necessary  to  observe, th a t to draw om ens or to deter
mine chances by throw ing  lots, was an ancient H ebrew  cus
tom, reso rted  to  on the m ost solemn, as well as the m ost trivial 
occasions. P roo f having been afforded jn the passage, quoted 
from  the h istory  of Balboa, th a t Peruvians w ere ac
quainted with the h isto ry  of the rainbow, as given in the ninth 
chapter of Genesis, it m ay be in teresting  to add, th a t according 
to the account of an anonym ous w riter, they believed th a t the 
rainbow  was no t only a passive sign th a t the earth  would not 
be destroyed by a second deluge, bu t an active instrum ent to  
prevent the recurrence of such a catastrophe: the la tte r curious 
notions proceeded upon the assum ption th a t as the w ater of the 
sea (which, like the Jews, they believe to encircle the whole 
earth ) would have a tendency to  rise after excessive falls of 
rain, so the pressure of the extrem ities of the rainbow  upon its 
surface would prevent its exceeding its proper level.*

Nad,aillac calls attention to the Jfact of| a general 
belief in a deluge or a flood among the American races and 
comments upon the fact that we are dependent upon writers . 
for our account of the traditions who are not always free 
from mental bias and who- have derived their information 
from individuals, who had been subjected, to missionary 
teachings and who were more or less familiar with what he 
calls the myths and legends of the Christians. “Notwith
standing these disadvantages,” he remarks, however, “it 
will be seen that a general belief, for instance, of a deluge or 
flood is widely spread among American races, and can 
hardly be attributed to Christian teachings.”**

fK ingsborough's M exican Antiquities, Vol. V III., p. 25, note.
«Pre-H istoric America, p. 525.
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One might continue quoting passages of the foregoing 
character indefinitely, but I consider what has been set down 
on these matters sufficients •

• ^W hoever desires to pursue the subject fu rther m ay do so by 
consulting B ancroft’s Native Races, Vol. V., chapter one, and 
Vol. III ., chapter two; as also the w orks of -Prescott, the m onu
m ental volumes o f K ingsborough, (the la tte r can be accessable to 
but few, however, and chapter v of Ignatius D onnelley’s A t
lantis. Also P re-H istoric Am erica (N adaillac), chapter x, and 
“T he H isto ry  of America Before Columbus, (D e Roo) Vol. I., 
chapter sixteen.




